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See the notice on TED website

471264-2026 - Konkurrensutsättning
Tyskland – Toalettpapper, näsdukar, handdukar och servetter – Rahmenvereinbarung über die 
Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
OJ S 129/2026 08/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
E-postadress: einkauf@hhu.de
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
Beskrivning: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
Förfarandets identifierare: 8a10d96f-e8ed-456d-b08f-118fc9a7fd7a
Intern identifierare: 2026-HHU-HEL/1036
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33760000 Toalettpapper, näsdukar, handdukar och servetter
Ytterligare klassificering (cpv): 33761000 Toalettpapper, 33770000 Sanitetspapper

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Universitätsstr. 1, Geb. 26.21. Raum: U1.26  
Ort: Düsseldorf
Postnummer: 40225
Del av land (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Land: Tyskland

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Universitätsstr. 1, Geb. 25.32 U1.21  
Ort: Düsseldorf
Postnummer: 40225
Del av land (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Land: Tyskland

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Universitätsstr. 1, Geb. 23.02.U1.64  
Ort: Düsseldorf
Postnummer: 40225
Del av land (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/471264-2026
mailto:einkauf@hhu.de
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Land: Tyskland

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY58YTV2ZXEJT# Bitte beachten 
Sie die Vorgaben in der Leistungsbeschreibung und im Rahmenvertrag. Bitte bringen Sie alle 
in der Liste der beizubringenden Unterlagen, Erklärungen und Nachweise genannten 
Dokumente bei. Das Angebotsformular, das Preislbatt sowie die Formblätter müssen 
ausgefüllt werden. Füllen Sie bitte bei den produktbezogenen Nachweisen zusätzlich die 
produktbezogenen Formblätter aus, wo gekennzeichnet ist, wie die jeweilen Dokumente im 
Rahmen dieses Ausschreibungsverfahrens benannt sind. Zur Ermittlung der Qualität hat der 
Bieter kostenlose Muster der angebotenen Artikel einzureichen: Der Auftraggeber wird nach 
Eingang der Angebote eine wertende Teststellung durchführen. Dafür wird der Bieter dem 
Auftraggeber auf entsprechende Anforderung binnen einer dafür gesetzten angemessenen 
Frist kostenfrei Muster von allen (drei) vom Bieter angebotenen Produkten gemäß 
Leistungsbeschreibung/Preisblatt zur Verfügung stellen.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Es gelten 
die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem 
Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der 
Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. 
Gründen zur Folge hätten.
Deltagande i en kriminell organisation: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Bedrägerier: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Korruption: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
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Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Barnarbete och andra former av människohandel: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB 
wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Insolvens: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Tvångsförvaltning: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Avbruten näringsverksamhet: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
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entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Es gelten 
die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem 
Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der 
Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. 
Gründen zur Folge hätten.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
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Beskrivning: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier der 
Heinrich-Heine-Unversität mit einer vorgesehenen Laufzeit von einem Jahr (12 Monaten) mit 
Option zur maximal dreimaligen Vertragsverlängerung um jeweils zwölf weitere Monate. Die 
maximale Vertragslaufzeit beträgt demnach vier Jahre (48 Monate).
Intern identifierare: 2026-HHU-HEL/1036

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33760000 Toalettpapper, näsdukar, handdukar och servetter
Ytterligare klassificering (cpv): 33761000 Toalettpapper, 33770000 Sanitetspapper

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Universitätsstr. 1, Geb. 26.21. Raum: U1.26  
Ort: Düsseldorf
Postnummer: 40225
Del av land (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Land: Tyskland

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Universitätsstr. 1, Geb. 25.32 U1.21  
Ort: Düsseldorf
Postnummer: 40225
Del av land (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Land: Tyskland

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Universitätsstr. 1, Geb. 23.02.U1.64  
Ort: Düsseldorf
Postnummer: 40225
Del av land (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Land: Tyskland

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 3
Ytterligare information om förlängningar: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von 
Hygienepapier - Handtuch- und Toilettenpapier für den Campus der Heinrich-Heine-Universität 
Düsseldorf mit einer geplanten Laufzeit von zunächst 1 Jahr mit der Option zur maximal 
dreimaligen Vertragsverlängerung um jeweils zwölf weitere Monate. Die Ausübung einer 
Verlängerungsoption ist mit einer Frist von drei Monaten zum Ende der jeweiligen 
Vertragslaufzeit gegenüber dem AN in Textform zu erklären.

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
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Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme# Bitte beachten Sie die Vorgaben in der Leistungsbeschreibung und im 
Rahmenvertrag. Bitte bringen Sie alle in der Liste der beizubringenden Unterlagen, 
Erklärungen und Nachweise genannten Dokumente bei. Füllen Sie bitte bei den 
produktbezogenen Nachweisen die Formblätter aus, wo gekennzeichnet ist, wie die jeweilen 
Dokumente im Rahmen dieses Ausschreibungsverfahrens benannt sind. Zur Ermittlung der 
Qualität hat der Bieter kostenlose Muster der angebotenen Artikel einzureichen: Der 
Auftraggeber wird nach Eingang der Angebote eine wertende Teststellung durchführen. Dafür 
wird der Bieter dem Auftraggeber auf entsprechende Anforderung binnen einer dafür 
gesetzten angemessenen Frist kostenfrei Muster von allen (drei) vom Bieter angebotenen 
Produkten gemäß Leistungsbeschreibung/Preisblatt zur Verfügung stellen.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: -Im Sinne der Nachhaltigkeit müssen alle angebotenen Produkte mit dem EU-
Umweltzeichen gemäß der Verordnung (EG) Nr. 66/2010 ("EU Ecolabel") oder dem 
Umweltzeichen "Blauer Engel" (RAL-UZ 5 oder gleichwertig) gekennzeichnet sein oder jeweils 
sämtliche Kriterien des entsprechenden Umweltzeichens für Tissue-Papier erfüllen. - Alle 
angebotenen Produkte dürfen einen maximalen Weißegrad von 80 % (inkl. UV-Anteil) nach 
DIN ISO 2470 nicht überschreiten. - Die Hygieneartikel müssen in Verpackungspapier bzw. 
Karton aus recyceltem/recyclingfähigem Material geliefert werden. - Umwelt- und 
recyclingbezogene Produktanforderungen gem. Leistungsbeschreibung
Metod som ska minska miljöpåverkan: Annat

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Eintragung Berufs- oder Handelsregister (Formblatt 2) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Eintragung Berfufs- oder Handelsregister bzw. einem 
vergleichbaren Register des Herkunftslandes (Betriebssitz des Unternehmens) (Formblatt 2)

Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Mitgliedschaft Berufsgenossenschaft (Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft (Formblatt 2)

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Erklärung Jahresumsatz der letzten 3 Geschäftsjahre 
(Formblatt 2) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Netto-Jahresgesamtumsatz des 
Unternehmens in den vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren (Formblatt 2)

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Betriebshaftpflichtversicherung (Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): zum Zeitpunkt der Auftragserbringung: Vorliegen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme - für Personenschäden in Höhe von 
mindestens 2 Mio. Euro sowie - für Sach-, Vermögens- und Umweltschäden in Höhe von 
mindestens 1 Mio. Euro, jeweils maximiert auf mindestens das Zweifache der 
Deckungssumme pro Jahr (Formblatt 2)

Kriterium: Genomsnittlig årlig arbetskraft
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Beskrivning av urvalskriterium: Angabe der Anzahl der Beschäftigten (gem. Formblatt 2) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe der Anzahl der jahresdurchschnittlich in den 
Jahren 2024 und 2025 sowie aktuell im Unternehmen Beschäftigten (Formblatt 2)

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Angabe von mindestens 3 Referenzprojekten (Formblatt 2) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe von mindestens 3 Referenzprojekten 
(Formblatt 2)

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Nachweis über die Zertifizierung eines gültigen 
Qualitätsmanagementsystems (Formblatt 2) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Nachweis über die Zertifizierung eines gültigen Qualitätsmanagementsystems nach DIN EN 
ISO 9001 (oder ein gleichwertiges, zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem) (s. Formblatt 2)

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: tyska
Sista dag för att begära kompletterande information: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: tyska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 14/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 48 Dagar
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
All saknad information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har 
löpt ut.
Kompletterande information: Einreichung innerhalb einer Frist, Nichtabgabe führt zum 
Ausschluss; Informationen zum Preis dürfen nicht nachgefordert werden.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: = Einzureichende Unterlagen: - 
Angebotsformular - Preisblatt - Produktbezogene Nachweise gem. Leistungsbeschreibung für 
jedes der drei Produkte (Produktdatenblatt des Herstellers, Nachweis über Erfüllung der DIN 
EN ISO 12625-4 und DIN EN ISO 12625-5, 12625-8 und -für Toilettenpapier- 12625-17, 
Nachweis der dermatologischen Unbedenklichkeit, Nachweis über Kennzeichnung mit EU 
Ecolabel/bauer Engel bzw. Kriterienerfüllung; Nachweis der Erfüllung eines maximalen 
Weißegrads von 80 % inkl. UV-Anteil nach DIN ISO 2470 - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gem. §§ 123,124 GWB (Formblatt 1) - Eigenerklärung zur Eignung 

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
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(Formblatt 2) = Unterlagen, die ggf. einzureichen sind: - Bietergemeinschaftserklärung 
(Formblatt 3) - Eigenerklärung zur Eignungsleihe (Formblatt 4) - Verpflichtungserklärung des 
Eignungsverleihers (Formblatt 5) - Gemeinsame Haftungserklärung bei Eignungsleihe 
(Formblatt 6) - Verpflichtungserklärug des Unterauftragnehmers (Formblatt 7)
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Vergabekammer Westfalen
Prövningsorganisation: Vergabekammer Westfalen
Information om tidsfrist för prövning: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 
160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Heinrich-
Heine-Universität Düsseldorf
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Vergabekammer Westfalen
Organisation som mottar anbudsansökningar: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Registreringsnummer: 05111-06004-80
Postadress: Geb. 16.11, Universitätsstr. 1
Ort: Düsseldorf
Postnummer: 40225
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Del av land (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Zentraler Einkauf - Geb. 16.11
E-postadress: einkauf@hhu.de
Tfn: +49 2118115910
Webbadress: https://www.hhu.de
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Vergabekammer Westfalen
Registreringsnummer: DE 164 242 157
Postadress: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ort: Münster
Postnummer: 48147
Del av land (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Geschäftsstelle der Vergabekammer
E-postadress: vergabekammer@brms.nrw.de
Tfn: +49 251411-0
Fax: +49 251411-2165
Webbadress: https://www.bezreg-muenster.de
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
Ort: Bonn
Postnummer: 53119
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-postadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tfn: +49228996100
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
0ad93da7-9dea-46f4-9a45-487d31c37321-01
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

mailto:einkauf@hhu.de
https://www.hhu.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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10.1.
 
Ändring
Identifierare för avsnitt: PROCEDURE
Beskrivning av ändringar: Preisblatt mit der Möglichkeit der Angabe von Einzelpreisen mit bis 
zu 6 Nachkommastellen Verlängerung der Angebotsfrist bis zum 14.07.2026, 12 Uhr
Upphandlingsdokumenten ändrades den: 06/07/2026

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 3c4aef21-f533-475a-9126-6429ad54e390  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 06/07/2026 16:37:20 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: tyska
Meddelandets publiceringsnummer: 471264-2026
EUT S-nummer: 129/2026
Publiceringsdatum: 08/07/2026
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